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On 17 January 2025, City University of Hong Kong (CityUHK) hosted its 30th Anniversary Student Carnival 
at the University Circle and Wong's International Terrace, uniting over 5,000 students and staff in a 
vibrant celebration filled with joy and laughter. This special occasion commemorated three decades of 
connections since the University attained its status, focusing on deepening the bonds between faculty 
and students for a delightful evening together.

The event featured an array of exciting programmes, including moving performances by the President, 
faculty, staff, students, and alumni, as well as interactive game booths designed by students and 
delicious food. The Student Carnival celebrated the spirit of a vibrant campus life at CityUHK, reinforcing 
a strong sense of community and unity among its members.

為慶祝香港城市大學（城大）30周年校慶，重頭活動學生嘉年華於 2025年 1月 17日在城大
廣場及王氏國際廣場熱烈登場。超過 5,000名學生和教職員聚首一堂熱烈慶祝，席間歡聲笑
語。這個特別的活動印證了城大取得大學地位 30年來師生之間建立的深厚聯繫，大家的付
出及參與共同締造了一個熱鬧又難忘的晚上。

當晚活動環節十分豐富，包括來自校長、教職員、同學和校友的動人表演、由學生設計的互

動遊戲攤位及美食都深受大家歡迎。學生嘉年華充分展示出城大多元化又充滿活力的校園生

活，團結凝聚了每一位城大師生。

Publisher: Office of the Provost and Deputy President (Student Life)
Website: https://www.cityu.edu.hk/studentlife/
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Celebrating Success: 
Highlights from Our Spectacular 

CityUHK Student Carnival 

慶祝成果：城大學生嘉年華焦點回顧
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Ms Adelaide CHAN 
(Student Life and Resources, Student Development Services)

The Student Carnival featured an exciting array of 13 booths, including game 
booths by the Student Residence Office and the Global Engagement Office 
operated by students, as well as a booth by the DegreePlus Balloon Arts Club, 
which gave away vibrant balloons. These booths brought unique activities 
and experiences for participants. The delightful popcorn corner and catering 
booths added a tasty twist, ensuring everyone could indulge in delicious 
snacks while enjoying the festivities.

學生嘉年華設有 13 個精彩攤位，其中包括來自學生宿舍處及環球事
務拓展處由學生主理的遊戲攤位，以及來自 DegreePlus氣球學會的
攤位派發學生即席扭製的精美氣球。這些攤位為參加者帶來了獨特

的活動和體驗。現場設有爆谷和小吃攤位，令大家在享受慶典的同

時能夠品嚐美味盛宴。

The esteemed President and University Distinguished Professor of CityUHK, 
Professor Freddy BOEY, delivered an inspiring keynote address and 
performed alongside Professor Kevin DOWNING, Professor Sunny LEE, 
and Professor Matthew TAN, captivating the audience with their heartfelt 
renditions. They performed "Let It Be" and "Hey Jude" by The Beatles. The 
excitement continued as Professor WONG Hang and students joined in with 
Cantopop. Groups of talented students and staff showcased the versatility of 
CityUHKers, filling the University Circle with palpable excitement.

城大校長及大學傑出教授梅彥昌教授除了在開幕禮上致辭外，更與

唐寧教授、李惠光教授和陳金轉教授組成樂隊表演，獻唱 The Beatles
的經典金曲《Let it be》及《Hey Jude》，為晚會揭開序幕。緊接著，
黃衡教授帶領一眾學生獻唱廣東流行曲，也令觀眾看得十分投入。

一組組才華橫溢的學生及職員表演，充分顯示了城大人的多才多藝，

令城大廣場充滿歡樂的氣氛。

The Student Carnival was graced by the remarkable talents of CityUHK 
alumni and special guest performers, making the event even more special! 
Renowned singer alumnus LEUNG Chiu Fung took the stage, enchanting 
the audience with a stunning performance that filled the air with wonderful 
music. Adding to the excitement, magician alumnus Zenneth KOK wowed 
everyone with his captivating magic show, showcasing incredible skills that 
left the audience in awe. The night was further energised by DJ Heartgrey, 
who brought the crowd to life with his dynamic beatbox music. These 

Moments of Music: A Spectacular Showcase 
音樂盛宴：精彩演出

Alumni and Special Guest Performers: A Night of Wonder and Talent  
校友與特別表演嘉賓的精彩演出

Carnival Booths: A Hub of Joy and Flavour  
嘉年華攤位：融合歡樂與美食

performances not only celebrated the achievements of our alumni but also 
created cherished memories for everyone in attendance!

城大校友和特別表演嘉賓的卓越演出令學生嘉年華更添意義！ 
著名歌手校友梁釗峰上台獻唱，他的音樂為現場增添熱度。魔術師

校友郝赫以引人入勝的魔術表演震驚四座，讓觀眾讚嘆不已。DJ 
Heartgrey 也為這個晚上帶來了充滿活力的節拍，讓人熱血沸騰。這
些表演不僅展現出校友的成就，還為所有參加者締造了珍貴的回憶！
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Indonesian students delivered a vibrant dance performance, 
showcasing their rich cultural heritage with colourful costumes and 
energetic movements.
印尼學生呈獻了一場充滿活力的舞蹈表演，透過色彩繽紛的

服裝和動感十足的舞蹈展現了他們豐富的文化底蘊。

Student 
Performances: 
A Celebration 
of Culture and 
Talent 

The CityUHK A Cappella Club members mesmerised the crowd 
with their harmonious melodies, showcasing their vocal talents and 
creativity in a fascinating performance.
無伴奏合唱演出隊伍用和諧的旋律迷倒觀眾，展示優秀的聲

樂才華和無限創意，獻上一場令人陶醉的精彩表演。

T h e  d a n c e r s  e n e r g i s e d  t h e 
audience with an electrifying street 
dance performance, featuring 
dynamic choreography that got 
everyone moving.
舞者們以熱力四射的街舞表演

點燃觀眾熱情，展現動感十足

的編舞，令人不禁隨之起舞。

學生表演：
文化與才華的匯聚

The band rocked the stage with their lively show, 
delivering a mix of popular hits that had the crowd 
singing along.
樂隊以激昂的演出震撼全場，帶來一系列熱門

曲目，帶領觀眾隨著節奏一起高歌。

The CityUHK Dancing Society combined dynamic dance 
with DJ music, creating a vibrant party atmosphere that left 
everyone wanting more!
城大舞蹈社結合舞蹈與 DJ 音樂，打造充滿活力的派
對氣氛，令人人都意猶未盡！

Dance Performance by 
Indonesian Students
印尼學生舞蹈表演

A Cappella Performance  
by CityUHK A Cappella Club
城大 A Cappella 學會 
無伴奏合唱表演

Band Show by CityUHK Band Society 
城大樂隊表演 

Street Dance Performance 
by CSSAHK Dancing Society 
(CityUHK Students) 
CSSAHK 舞蹈社城大學生街舞表演

Dance Performance x DJ Music 
by CityUHK Dancing Society 
城大舞蹈社結合 DJ 音樂的舞蹈表演
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CityUHK 
Career Expo

2025
城大事業博覽會

2025
Ms Steffi LAU, Miss Serena WAN, 
Ms Stephanie LO, and Miss Lorenza NG 
(Career and Leadership Centre, Student 
Development Services)

CityUHK Career Expo 2025 (the Expo) was organised by the Career and 
Leadership Centre (CLC) from 25 to 27 February 2025, connecting talented 
students of CityUHK with recruiters and leaders of diverse industries. This 
year, the Expo also proudly featured an inaugural partnership with the 
Hong Kong Chinese Enterprises Association (HKCEA), which brought its 
high-profile member corporations to campus and had fruitful exchanges 
with CityUHK students.

Thousands of CityUHK students engaged with nearly 130 prospective 
employers over the three-day Expo, exploring over 6,000 graduate job 
and internship opportunities. Apart from the career booths, there were 
also other celebrated features at the Expo, including Recruitment Talks, 
CV Clinic, Digital Literacy Enhancement, and Professional Portrait 
Photography Services.

Both employers and students lauded the Expo as an expertly curated 
platform for building meaningful connections. Employers relished the 
opportunity to discover the exceptional talent at CityUHK, while students 
gained insights from talent acquisition professionals regarding the latest 
industry trends. 

CLC remains dedicated to its commitment to nurturing strong 
partnerships with industry leaders, ensuring that we continue to provide 
valuable career opportunities for our students and support their career 
planning and job search endeavours. 

事業及領袖策劃中心於 2025年 2月 25日至 27日舉辦了城大事業
博覽會 2025（博覽會），旨在連結城大的學生與來自各行各業的
僱主。今年，博覽會首次與香港中國企業協會（中企協會）合作，

組織其多家知名企業會員來校與城大學生進行了豐富的交流。

博覽會為期三天，數千名城大學生與近 130家僱主夥伴代表互動，
了解超過 6,000個畢業生職位及實習機會。除了企業展位外，博
覽會還設有特色活動，包括招聘講座、個人簡歷諮詢、數碼技能

提升工作坊，以及專業肖像攝影服務。

僱主和學生們均讚揚博覽會構建了極好的平台，協助建立有意義

的聯繫。僱主可以把握機會發掘城大的卓越人才，而學生們則可

以向專業招聘人員直接了解行業的最新趨勢。

事業及領袖策劃中心將繼續與各行業領袖和專業人士緊密合作，

致力持續為學生提供寶貴的事業發展機會，並支持他們的事業規

劃和求職準備。

Members of the University's senior management, representatives 
from HKCEA, and our valued employer partners joined the CityUHK 
Career Expo 2025.
大學管理團隊、中企協會代表，以及僱主夥伴代表齊聚城大

事業博覽會 2025。

Professor LEE Chun-sing, Provost and Deputy President of CityUHK, 
delivered a welcoming remark during the ceremony, emphasising CityUHK's 
commitment to leveraging the support of the Motherland while strengthening 
collaborations with enterprises to enhance Hong Kong's competitive future.
城大首席及常務副校長李振聲教授在典禮中致辭，強調城大將繼續

背靠祖國的支持，加強與企業的合作，促進香港未來的發展。

CityUHK Career Expo 2025 provided students with invaluable 
networking opportunities, enabling them to connect with prospective 
employers and broaden their professional networks. 
城大事業博覽會 2025為學生提供了寶貴的交流機會，使他們得
以與潛在僱主建立聯繫，拓展專業人脈。

CityUHK students were actively engaged in a variety of enriching 
activities at the Expo, including networking sessions and 
recruitment discussions with representatives from our valued 
employer partners, such as the Hong Kong Police Force, HSBC, 
Huawei and ICAC.
城大學生積極參與多項博覽會活動，包括與香港警務處、

匯豐銀行、華為及廉政公署等機構的交流及招募講座。 
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承傳關懷 30 年

Radiating  
30 Years of  
Caring

Dr Larry NG 
(Counselling Service, 
Student Development Services)

To celebrate the 30th Anniversary of CityUHK, the Counselling Service 
of Student Development Services organised an event titled "Radiating 
30 Years of Caring," which took place from 7 to 10 January 2025. 
This event commemorated the 30-year journey of the Peer Counsellor 
Training Programme at CityUHK. It not only honoured the rich history of 
this remarkable initiative but also reaffirmed CityUHK's commitment to 
fostering civic responsibility and altruism among its students.

The event featured a series of engaging activities for the CityUHK 
community, including a retrospective exhibition, a DIY good luck bracelet 
workshop, souvenir giveaways, and a gala dinner.

為慶祝城大 30周年校慶，學生發展處輔導服務於 2025年 1月 7
日至 10日舉辦了「承傳關懷 30年」活動。是次活動紀念城大朋
輩輔導員培訓計劃成立 30 周年。它不僅表彰了這項卓越舉措的
悠久歷史，也重申了城大致力於培養學生公民責任感和利他主義

的承諾。

活動為城大社群舉辦了一系列別開生面的項目，包括歷史回顧展

覽、DIY 幸運手環工作坊、派發紀念品和晚宴。

The retrospective exhibition highlighted the remarkable 
memories of the Peer Counsellor Training Programme 
over the past three decades.     
回顧展回顧了過去 30年朋輩輔導員培訓計劃的
非凡回憶。

More than 100 Peer Counsellor alumni attended the gala 
dinner to celebrate 30 years of caring and the 30th Anniversary 
of CityUHK.
逾 100位朋輩輔導員校友出席晚宴，慶祝城大及朋輩輔
導員培訓計劃 30周年誌慶。

Honourable guests, Peer Counsellor alumni, Peer Counsellor 2024-2025, 
and staff of the Counselling Service attended the opening ceremony of 
the "Radiating 30 Years of Caring".
主禮嘉賓、朋輩輔導員校友、2024-2025朋輩輔導員，以及輔導
服務職員出席「承傳關懷 30年」開幕典禮時合影。

The opening ceremony of "Radiating 30 Years of 
Caring" was officiated by our esteemed guest, 
Professor CHAN Chi Hou, Vice-President (Community 
Engagement) of CityUHK. He was joined by our 
honourab le  guests :  Professor  WONG Hang , 
Associate Vice-President (Community Engagement); 
Professor  Danni i  YEUNG,  Associate  Provost 
(Student Life); Professor TOH Kian Lam, Director of 
Student Development Services; and Dr. Larry NG, 
Associate Director of Student Development Services 
(Counselling). The event featured a lighting ceremony 
to officially mark the occasion.

「承傳關懷 30年」開幕典禮十分榮幸邀請到城
大副校長（社區聯繫及協作）陳志豪教授擔任

主禮嘉賓。典禮亦有幸邀請多位嘉賓出席，包

括協理副校長（社區聯繫及協作）黃衡教授、

協理學務副校長（學生發展）楊婉蘭教授、學

生發展處處長卓建南教授及學生發展處副處長

（輔導）伍清華博士。眾人一同參與亮燈儀式，

為活動揭開序幕，正式開展一系列別具意義的

活動。
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Ms Esther LO 
(Physical Education,  
Student Development Services) 

CityUHK 
Delegation 

– Standard Chartered 
Hong Kong Marathon & 

Inclusive Run
城大

渣打香港馬拉松代表團
暨共融跑活動

The CityUHK Delegation's 17th participation in 
the Standard Chartered Hong Kong Marathon on 
9 February 2025 was a remarkable celebration 
of athleticism, inclusivity,  and community 
engagement .  Wi th  770  C i tyUHK runners 
participating, including students, staff, alumni, 
dependents and inclusive runners, the event 
highlighted the University's dedication to fostering 
a healthy and inclusive environment.

A particularly inspiring aspect of the event was the 
Inclusive Run, in which CityUHK runners partnered 
with students from special schools. This is our 
sixth Inclusive Run, and this year, we partnered 
with Mary Rose School and TWGHs Chi-Li Pao 
School. CityUHK students provided training for 
runners from these two schools and accompanied 
them throughout the journey of the 10km race. 
This initiative not only provided a supportive 
platform for these students to experience the 
joy of running but also underscored CityUHK's 
commitment to building a healthy university as 
well as a more inclusive society.  

城大代表團於 2025年 2月 9日第 17 次參加
渣打香港馬拉松，充分展示了城大跑手的運

動精神、包容性和社區協作精神。是次活動

吸引了 770 名城大跑手參加，包括學生、教
職員及其家屬、校友及其家屬，以及共融跑

參加者，彰顯城大致力於營造一個健康和包

容的學習環境。

其中，城大跑手與來自特殊學校的學生攜手

參與的共融跑環節特別令人鼓舞。這是我們

第六次舉辦共融跑，今年我們與天保民學校

和東華三院包玉星學校合作。城大學生為這

兩所學校的跑手提供訓練，並陪伴他們完成

十公里賽事。此活動不僅為這些學生提供一

個體驗跑步樂趣的支援平台，更凸顯出城大

對建立健康校園和一個共融社會的決心。

LO Lok-yi (left), a Year 2 student 
of the Department of Biomedical 
Sciences, teamed up with a student 
from Mary Rose School (1st from 
right) and achieved a personal 
best of 50'41" in the 10km race, 
which made her the top CityUHK 
female student runner in the 10km 
category.
生物醫學系二年級學生盧樂怡

（左）夥拍天保民學校學生（右

一）參與十公里賽事，並以 50
分 41秒打破個人最快時間紀
錄，亦使她成為 10 公里組別中
成績最佳的城大女學生跑手。

Ci tyUHK runners  pa i red  up  w i th 
inclusive runners in the 10km race.
城大跑手與共融跑參加者組隊出戰

十公里賽事。

The CityUHK cheering teams supported the runners along the route.
城大啦啦隊沿途為跑手吶喊助威。

770 CityUHK runners joined the Standard Chartered Hong Kong Marathon 2025.
城大代表團有 770名跑手參與渣打香港馬拉松 2025。

A booth was set up by CityUHK to support runners by 
providing baggage handling, physiotherapy, photo-taking 
and refreshments.
城大在賽事當日設立攤位，為跑手提供行李寄存、物

理治療、攝影及茶點服務。
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透過義工服務傳揚
希望與關懷

Spreading 
Hope and 
Care through 
Volunteering

Miss Josephine CHAN 
(Student Life and Resources,  
Student Development Services)CityUHK students are devoted to participating in volunteer services in the 

community, and their efforts have been recognised with Community Service 
Awards. Two awardees of Chao King Lin Community Service Scholarships 
2024/25, each valued at HK$15,000, shared their inspiring experiences of 
spreading hope and care through volunteering.  

城大學生一向熱心參與社區義工服務，他們的努力亦獲得社會服

務獎的認可。兩位獲頒 Chao King Lin Community Service Scholarships 
2024/25社會服務獎學金的同學分享了他們透過義工服務傳揚希望和
關懷的難忘經歷。每位同學獲頒獎學金金額達港幣一萬五千元。

DING Tsz Yiu, Bachelor of Business Administration in Accountancy (Year 3)  

One of my most memorable volunteering experiences was participating 
in the Service Outreach Experience Programme to Yunnan from 30 May to 
5 June 2024, which was organised by the Student Development Services. 
At that time, we organised community service activities such as birthday 
parties, games and dumpling-making sessions for local children and elderly. 
At first, I was not sure of the benefit of our efforts, but I soon realised that 
our companionship brought joy to children who needed it very much as 
their parents worked far away from home. The laughter and shared stories 
helped create genuine connections between volunteers and local people, 
offering them hope and a sense of belonging. This experience underscored 
the profound impact of emotional support and reinforced the power of 
volunteering to bring hope and care to those in need.

丁芷堯 , 工商管理學士（會計 ) ( 三年級）

我最難忘的義工服務之一是在 2024年 5月 30日至 6月 5日參加學
生發展處舉辦的雲南外展服務體驗計劃。 期間我們為當地的孩子和
長者籌辦社區服務活動，例如舉辦生日派對、一起玩遊戲和包餃子。

起初我也不確定這些努力能否為他們帶來益處，但很快就發現到我

們的陪伴為這群父母在遠方工作的孩子帶來了歡樂。一起歡笑和分

享故事促進了義工和當地人之間真摯的友誼，亦為他們帶來了希望

和歸屬感。這段經歷凸顯了情感支援是多麼的重要，也增強了義工

服務為有需要的人帶來希望和關懷的力量。

CityUHK students organised 
a birthday party for local 
children at Yunnan.
城大學生為雲南當地小朋

友籌辦生日派對。

Volunteers played tug of war games with 
local children. 
義工們與小朋友一起玩拔河遊戲。

MAU King Ho, Bachelor of Arts in Creative Media (Year 2) 

By organising a free mock exam for specific HKDSE elective subjects, we 
were able to benefit over 200 students, primarily from Band 3 secondary 
schools. Subjects like "Design and Applied Technology" and "Chinese 
Literature" are typically selected by fewer candidates, who often struggle with 
a lack of resources and support.  As a co-founder of a local NGO, Recurso, we 
provided multimedia learning content, created online learning communities 
and organised online workshops and mock exams. Our goal is to offer equal 
learning opportunities, regardless of students' backgrounds, helping them 
to improve their academic performances and pursue their dreams. Through 
volunteering, I am able to spread hope and care, ensuring that students'  
talents are nurtured rather than constrained by their exam performances.

繆景浩 , 文學士 ( 創意媒體 ) ( 二年級 ) 

透過為報考人數較少的香港中學文憑考試選修科目舉辦免費模擬考

試，我們讓超過 200名主要來自第三派位組別中學的學生受惠。 通
常一些科目如 「設計與應用科技」和「中國文學」報考人數較少，
因此資源和支援也相對不足。 作為本地非政府組織 Recurso 的共同創
辦人，我們提供多媒體學習內容、建立線上學習社群，以及舉辦線

上工作坊與模擬考試。我們旨在為不同背景的學生提供平等的學習

機會，幫助他們改善學業成績並追求夢想。參與義工服務讓我可以

傳揚希望和關懷，確保學生的才能得到培養，不因考試臨場發揮而

受限。

Over 200 students participated in the free mock exam. 
超過 200名學生參加免費模擬考試。

To prepare for the mock exam, my teammates from the 
NGO and I set up the venue until evening.
為了準備模擬考試，我與組織成員在學校布置場

地至晚上。

Farewell with laughter 
and tears.
帶著歡笑和淚水道別。
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The Student Residence Office (SRO) hosted the CityUHK Community 
Yoga Fun Hour cum Open Day at the Lee Shau Kee Student Residence 
Village (Student Residence at MOS) on 22 February 2025. This event 
featured a large-scale yoga experience and a variety of exciting activities, 
engaging our neighbours in Ma On Shan.

The opening ceremony was inaugurated by Ms. Surbhi GOYAL, Consul 
(Press, Information & Culture), and Mr. M.A. SALAM, Vice Consul (Protocol 
& Admin) of the Consulate General of India in Hong Kong, along with 
Professor CHAN Chi Hou, Vice-President (Community Engagement),  and 
Professor Henry CHUNG Shu-hung, the then Dean of Students of CityUHK.

Under the guidance of two yoga masters, Mr. CP YOGARAJ, a holder of 
five Guinness World Records in yoga, and Ms. Gomathi ULAGANATHAN, 
approximately 130 participants enjoyed the Yoga Fun Hour in the Sports 
Hall. Besides, the Open Day included busking performances, hall tours, 
booth games, a health check station and food stalls, attracting over 500 
visitors. Attendees included CityUHK students, faculty members, alumni, 
as well as representatives from the Sha Tin District Office and nearby 
residential estates, and residents from Ma On Shan.

This event provided an opportunity for community stakeholders and the 
public to experience the energetic and inclusive campus environment 
of CityUHK. It facilitated interaction and fostered connections between 
CityUHK and the broader community, enhancing engagement and 
relationships.

學生宿舍處（SRO）於 2025年 2月 22日在李兆基學生宿舍村（馬
鞍山宿舍）舉辦了「城大社區瑜伽體驗暨李兆基學生宿舍村開放

日」，活動包括大型瑜伽體驗和一系列精彩活動。

活動由印度駐香港總領事館領事 Surbhi GOYAL 女士和副領事 M.A. 
SALAM先生以及城大副校長（社區聯繫及協作）陳志豪教授和時
任學務長鍾樹鴻教授主持開幕儀式。

在兩位瑜伽大師  五項瑜伽健力士世界紀錄保持者 CP YOGARAJ 
先生和 Gomathi ULAGANATHAN女士的指導下，約有 130名參加者
在馬鞍山宿舍的體育館享受瑜伽樂趣。此外，開放日更多精彩活

動包括街頭歌唱表演、宿舍導覽、攤位遊戲、健康檢查和小食攤

檔等，吸引超過 500人參與，當中包括城大師生及校友，以及來
自沙田民政事務處和鄰近屋苑的代表，和馬鞍山居民等。

是次活動旨在讓社區人士和公眾親身感受城大充滿活力及融洽多

元的校園氛圍，促進城大與社區之間的互動和連繫。

Connecting with 
the Ma On Shan 

Community

Miss Chloe MAN  
(Student Residence Office)

(From left) Professor Henry CHUNG Shu-hung, the then Dean of 
Students of CityUHK; Ms. Cathy LUK Kin-hong, Liaison Officer i/c (Youth 
Programme) of the Sha Tin District Office of the Hong Kong Special 
Administrative Region Government; Mr. M.A. SALAM, Vice Consul 
(Protocol & Admin); Ms. Surbhi GOYAL, Consul (Press, Information & 
Culture) of the Consulate General of India in Hong Kong; Professor 
CHAN Chi Hou, Vice-President (Community Engagement) of CityUHK; 
Mr. CP YOGARAJ; Ms. Gomathi ULAGANATHAN; Professor WONG 
Hang, Associate Vice-President (Community Engagement) of CityUHK. 
（左起）時任城大學務長鍾樹鴻教授、香港特區政府沙田民政

事務處聯絡主任主管（青年活動）陸健航女士、印度駐香港

總領事館副領事 M.A. SALAM先生、印度駐香港總領事館領事
Surbhi GOYAL 女士、城大副校長（社區聯繫及協作）陳志豪教
授、CP YOGARAJ先生、Gomathi ULAGANATHAN 女士、城大協
理副校長（社區聯繫及協作）黃衡教授。

Around 130 participants enjoyed the Yoga Fun Hour under the 
guidance of yoga masters Mr. YOGARAJ and Ms. ULAGANATHAN.
約 130名參加者在瑜伽大師 YOGARAJ 先生和 ULAGANATHAN
女士的指導下享受瑜伽樂趣。

The Open Day featured a variety of exciting activities, including 
busking performances, hall tours, booth games and food stalls; 
attracting over 500 visitors, including residents from Ma On Shan, 
foster ing connect ions between CityUHK and the community. 
開放日精彩活動包括街頭歌唱表演、宿舍導覽、攤位遊戲及小食

攤檔等；吸引逾 500人參與，包括馬鞍山居民，促進城大與社區
之間的連繫。

城大連結馬鞍山社區
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